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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩১৬১ [আজািতক নাারঃ ৩৪০০]

৫০/ আিয়া িকরাম (আঃ) (كتاب أحاديث الأنبياء)
পিরেদঃ ২০২৫. খািযর (আঃ) ও মুসা (আঃ) এর সিকত ঘটনা

ملاا السهِملَيـ ع وسم عرِ مدِيثِ الْخَضباب ح

আরবী

ناب نع ،حالص نع ،ِبا دَّثَنح قَال ،يماهربا نب قُوبعدَّثَنَا يدٍ، حمحم نو برمدَّثَنَا عح

شهابٍ، انَّ عبيدَ اله بن عبدِ اله، اخْبره عن ابن عباسٍ، انَّه تَمارى هو والْحر بن قَيسٍ

اهبٍ، فَدَععك نب با ابِهِم رفَم ،رخَض واسٍ هبع ناب قَال ،وسبِ ماحص ف ارِيالْفَز

بِيلالس لاالَّذِي س وسبِ ماحص ذَا فه ،ِباحصنَا وا تيارتَم ّنا اسٍ، فَقَالبع ناب

تعمس منَع قَال نَهشَا رذْكه عليه وسلم يال صل هال ولسر تعمس له ،ِهيلُق َلا

هاءج يلائرسا نب نم لام ف وسا منَمي‏ "‏ ب قُوله عليه وسلم يال صل هال ولسر

رجل، فَقَال هل تَعلَم احدًا اعلَم منْكَ قَال لا‏.‏ فَاوح اله الَ موس بلَ عبدُنَا خَضر‏.‏

،جِعفَار وتالْح ذَا فَقَدْتا لَه يلقةً، وآي وتالْح لَه لعفَج ،هلَيا بِيلالس وسم لافَس

َلنَا ايوذْ اا تيارا فَتَاه وسمل رِ، فَقَالحالْب ف وتالْح عتْبانَ يَ‏.‏ فتَلْقَاهنَّكَ سفَا

الصخْرة، فَانّ نَسيت الْحوت، وما انْسانيه الا الشَّيطَانُ انْ اذْكره‏.‏ فَقَال موس ذَلكَ ما

هال ا الَّذِي قَصهِمنشَا نانَ مَا، فردَا خَضجا فَوصا قَصمآثَارِه َلتَدَّا ع‏.‏ فَارغنَّا نَبك

ف كتَابِه ‏"‏‏.‏

বাংলা

نم لطَ كقس قح يققح لَمالْح غَارص شْبِهنَانُ يمالْح ليرِ طُوفَانٌ الْقُمثْتِ الولْمل قَالي ليالس ناب طُوفَانٍ مب
دِهي طَ فقفَقَدْ س نَدِم

২০২৪. পিরেদঃ বনা জিনত তুফান, মড়কেকও তুফান বলা হয়। للْقُم কীট বা ছাট ছাট উকুেনর নায় হেয়

থােক। يققح ির িনিত। َطقس লিত। আর য লিত হয়, স অধমুেখ পিতত হয়।
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৩১৬১। আর ইবনু মুহাদ (রহঃ) ... ইবনু আাস (রাঃ) থেক বিণত, িতিন এবং র ইবনু কােয়স ফাযাির

মূসা (আলাইিহস সালাম) এর সাথীর বাপাের িবতক করিছেলন। ইবনু আাস (রাঃ) বেলন, িতিন হেলন, খািযর।

এমিন সময় উবাই ইবনু কা’ব (রাঃ) তােদর উভেয়র কাছ িদেয় অিতম করিছেলন, তখন ইবনু আাস (রাঃ)

তাঁেক ডাকেলন এবং বলেলন, আিম এবং আমার এ সািথ মূসা (আলাইিহস সালাম) এর সাথী সেক িবতক

করিছ, যাঁর সােথ সাােতর জন মূসা(আলাইিহস সালাম) পেথর সান চেয়িছেলন। আপিন িক রাসূল সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম ক তাঁর ঘটনা বণনা করেত েনেছন?

িতিন বলেলন, হাঁ। আিম রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক বলেত েনিছ য, মূসা (আলাইিহস সালাম)

বনী ইসরাঈেলর এক সমােবেশ উপিত িছেলন। তখন তাঁর কােছ একজন লাক আসল এবং িজাসা করল,

আপিন িক এমন কাউেক জােনন, িযিন আপনার চেয় অিধক ানী? িতিন বলেলন, না। তখন মূসা (আলাইিহস

সালাম) এর িত আাহ ওহী পাঠােয় জানােয় িদেলন, হাঁ, (তামার চেয়ও অিধক ানী) আমার বাা খািযর।

তখন মূসা (আলাইিহস সালাম) তাঁর সাােতর জন পেথর সান চেয়িছেলন। তখন তাঁর জন একিট মাছ

িনদশন িহসােব িনিদ কের দওয়া হল এবং তােক বেল দওয়া হল, যখন তুিম মাছটা হারােব, তখন তুিম

িপছেন িফের আসেব, তাহেলই তুিম তাঁর সাাৎ পােব। তারপর মূসা (আলাইিহস সালাম) নদীেত মােছর িপেছ

িপেছ চলিছেলন, এমন সময় মূসা (আলাইিহস সালাম) ক তাঁর খােদম বেল উঠল, আপিন িক লয কেরেছন?

আমরা যখন ঐ পাথরিটর কােছ অবান করিছলাম, তখন আিম মাছিটর কথা ভুেল িগেয়িছলাম। বতঃ তার

রেণ থেক একমা শয়তানই আমােক ভুিলেয় িদেয়িছল। (১৮◌ঃ ৬৩) মূসা (আলাইিহস সালাম) বলেলন,

আমরা তা স ােনরই অনুসান করিছলাম। অতএব তাঁরা উভেয় িপছেন িফের চলেলন, এবং খািযেবর সাাৎ

পেলন। (১৮◌ঃ ৬৪) তাঁেদর উভেয়রই অবার বণনা িঠক তাই যা আাহ তাঁর িকতােব বণনা কেরেছন।

English

Narrated Ibn `Abbas:

That he differed with Al-Hur bin Qais Al-Fazari regarding the companion of
Moses. Ibn `Abbas said that he was Al-Khadir. Meanwhile Ubai bin Ka`b
passed by them and Ibn `Abbas called him saying, "My friend and I have
differed regarding Moses' companion whom Moses asked the way to meet.
Have you heard Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) mentioning something about him?"
He said, "Yes, I heard Allah's Apostle saying, 'While Moses was sitting in the
company of some Israelites, a man came and asked (him), 'Do you know
anyone who is more learned than you?' Moses replied, 'No.' So, Allah sent
the Divine Inspiration to Moses: 'Yes, Our slave, Khadir (is more learned than
you).' Moses asked how to meet him (i.e. Khadir). So, the fish, was made, as
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a sign for him, and he was told that when the fish was lost, he should return
and there he would meet him. So, Moses went on looking for the sign of the
fish in the sea. The servant boy of Moses said to him, 'Do you know that
when we were sitting by the side of the rock, I forgot the fish, and t was only
Satan who made me forget to tell (you) about it.' Moses said, That was what
we were seeking after,' and both of them returned, following their footmarks
and found Khadir; and what happened further to them, is mentioned in
Allah's Book."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=3419

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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